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acucmenm kageopu POMAH0-2ePMAHCHKOL (hiio102li ma nepexiady
binouepriscoroeo HayioHaIbH020 a2papHO20 YHigepcumemy

CYT'ECTUBHI MOBHI 3ACOBM OO CTBOPEHHA CBITY
B PEJIITTMHOMY JUCKYPCI CEPEJHBOAHIVIIMCHbKOI MOBU

AHoranis. CrarTs NIpUCBSYEHA CYTreCTUBHUM MOBHHMM
3aco0aM, SIKi BHKOPHUCTOBYIOTHCS JJIsl BiJIOOpaKCHHS CBITY
B CEpelHbOAHIIINCHKOMY peniriiiHoMy auckypei. Jocmimke-
HO BHTOKH IOHSTh «CYreCTHBHA JIHIBICTHKa» Ta «MOBHHI
CYreCTUBHHI BIUIMBY». BH3HAa4eHO OCHOBHI (YHKIII cyrecTii
Ta PO3MIAHYTO BIAMIHHOCTI MDK MAaHIIyJSLI€I0 Ta CyrecTi-
e10. IIpoaHanizoBaHO MOBHI 3acO0H, IO BHKOPHCTOBYIOTHCS
SIK CyTeCTHBHI IOI0 CTBOPEHHS CBiTYy B OIOMIHHMX TeKcTax
CepeaHbOAHIITIHCHKOT MOBH.

Ku11040Bi cJioBa: cyrecTHBHA JIIHIBICTHKA, CYTeCTis, MaHi-
ITYJISILiST, MOBHU CYT€CTHBHHI BILIHB.

IoctanoBka mpoGnemu. CyrecTHBHA JIHTBICTHKA € OXHAM
i3 HalMONOAIMX HANPAMIB MOBO3HABCTBA. BOHa icHye fK min-
PO3MiT MparMajliHrBUCTHKH, B OCHOBI SKOT JIGKHTb TBEPIDKCHHS,
10 MOBA CIYXKHTh HE TIMBKH 3aco0oM Tepenadi iHhopmarii, ane
1 MEXaHi3MOM BILTHBY Ha CBiTOMICTb JIFOMHHH. Y CYYacHHX J0CIi-
JOKCHHSAX BHKODHCTOBYIOTb TEPMiH «CYTECTHBHA JIHTBICTHKA)»
(€.B. bodupsoga, 1.10. Uepenanosa, M.P Kenryxina, O.B. lerme-
ctiok, €.T. FOnanos, H.A. JloriHoBa).

BusHaHH TepMiHA «CYreCTHBHA JIHIBICTHKA» O3HAMEHY-
BAJOCA CTBOPEHHAM JIA0OpaTopii CYTeCTHBHOI JIHTBICTHKH B
M. [lepm y 90-x pp. MuHymoro cromitTs. 3acHOBHUK naboparopii —
LIO. Yepenanosa, nokrop (inonoriunux Hayk, npodecop (Tsep-
Chka nepkaBHa akameMmis). «OcHOBHE 3aBHaHHA Jaboparopii —
po3po0Ka METOTUK KOHTPOJKO CBIIOMOCTI, HEHpONIHIBICTHYHOTO
TporpamyBaHs, cyrectii» [15].

Mera cTaTTi — IOCTITUTH CYreCTHBHI MOBHI 3ac00H, SKi BHKO-
PHCTOBYIOTHCS TOZI0 CTBOPEHHS BCecBiTy B Cepe/iHbOAHIIIHCEKO-
MY pemiriifiHoMy AUCKYpCi.

Jlnst MOCATHEHHS MOCTaBMNeHO] METH HEOOXiIHO BUPIMIATH TaKi
3aBIAHHS:

—  YTOYHHTH TOHSTTS «CYTeCTHBHA JIHIBICTHKA» Ta «MOBHHIA
CYTECTHBHHH BILTHBY;

— 3’sICYBaTH, L0 TAKE MAHIMYJIAILis, TA BU3HAYMTH, KA BI/IMIH-
HICTh MIJK CYTE€CTIE0 Ta MAHITYIIAIIIE0;

— BHOKPEMHTH OCHOBHI (YHKIIIT Cyrecrii;

— JOCTiMTH MOBHi 3aco0W, SKi BUKOPHUCTOBYIOTHCH K
CYTeCTHBHI 1070 CTBOPEHH CBITY B Oi0MIIfHIX TEKCTaX CepelHbO-
AHTIIHCHKOT MOBHL.

AKTYyaJIpHiCTh TPOO/IEMH BU3HAYAEThCS THM (JAKTOM, LIO
cyrectid B GIOMIAHNX TeKcTax CepeHbOAHITINCHKOTO Mepiofy He
OTpHMAIa I0CTaTHBOTO BHCBITIEHHS, 110 3yMOBITIOE TIOTPEOy TaKo-
IO JOCIIUKEHHS.

Buxnan ocHoBHoro Mmarepiany. Cyzecmushna ninzgicmu-
Ka — HayKa, O BUBYAE (PEHOMEH CYTecTii K KOMILIEKCHY ICH-
XONIHTBICTHYHY TpoONeMy, ToeHye HaOyTi 3HAHHS H CyvacHi
METOH, TPANUIIHHEEA 1 HeTpagumidami migxomd. CKiamHicTh
B3aEMHH MiK Cy0’ekToM i 00’€kTOM (0CO0a — TEKCT — Tek-
cTH Mi(iB, WO € MepeciyHuMU MiONOTIYHIMH TONSAMH 0COOH
1 CyCHiTbCTBA) 3yMOBIIOE KOMIUIEKCHHM, MiKIUCIUILTIHAPHAN
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MIXiA CYTeCTHBHOi JIiHTBICTHKM: BHBUEHHS JiHTBICTHIHIX
aCTEKTiB CYrecTil € HEMOMUTUBEM 0e3 BUXOLY 338 MEXi MOBO3-
HaBCcTBA, «CyrecTHBHA JIHTBICTHKA (B JIaT. suggestio — HaBiko-
BaHHS) — 11¢ Ha0ip MOBHUX IMA0NOHIB i MPUHOMIB, PU3HAICHIX
I BILUIMBY HA MiJCBifOMicTh MonuHm» [ 18], cyrectuBHicTb (Bin
JIaT. suggestion — HaBilOBAHHS) PO3YMIETHCA SIK «TIPOLIEC BILTHBY
Ha TICHXIKy ajjpecara, Ha HOTO BifYYTTS, BOJIO, PO3yM, TOB’s-
3aHUH 31 3HIKCHHAM CBiJOMOCTI, aHATITAYHOCTI 1 KPUTHIHOC-
Ti y cnpuitHATTI iHbOpMaNii, o HaBitoeThes. CyrecTop mparte
YBECTH ajipecara B TEBHUI CTaH 1 CTOHYKATH 10 MEBHHX .
MoBHuii cyrecTHBHHUIi BILIMB — HEBiZ €MHHIT KOMIIOHEHT aKTy
KOMYHIKaIli{, IO TONATae y 3MiHi KOH(Irypamiii cTaHmapTHHX
Ta {H/MBIyaTbHUX MEHTANBHUX CXEM IiJl BILTHBOM iH(OpMAIii
Tekety» [8, ¢. 21].

3okpema, cyrectii Mae HuU3KY ¢yHkuiii: 1) mi3HaBab-
HY, 0 CUpPHSAE Mi3HAHHIO CBITYy i MOOYA0BH MEHTANBHAX KapT;
2) TBOpUy, fKa AKTHBI3ye eMOLiiHy cdepy MUIAXOM MPOHHK-
HEHHS Y MiJCBIOMICTB; 3) pETYNATHBHY, L0 CTBOPIOE NEBHY
aTMocdepy Ta crpuse IpOTYKTHBHIN pobOTI ampecara, a TakoxX
KOHTPOIIOE eMOIIii ajjpecanta; 4) mparMaTiyuHy, fKa peawisye
TNEBHY METy ajpecaHTa; 5) TpaHC(OpMaliiiHy, KOTpa BHpaKae
ajanTaliio aIpecanta o mpolecy 3MiHI epeKOHaHb, HACTPOIB;
6) perenTHBHY, IO CHPHSE PO3MI3HABAHHIO il PO3YMIHHIO aape-
CaTOM HABKOIMIIHBOTO CBIiTY; 7) TapMOHI3YI0UH, SIKA CTBOPIOE
HEBUMYIIEHY 00CTAHOBKY i JomoMarae 3HSTH HAalpyTy ajpecara
[13, c. 105-112].

Onmiero 3 mepmux KHET, 0€3MOCepeHb0 MPUCBTICHNX MaHi-
mynsmii - cBimomicTio, Oyma kuura comionora I'epbepra ®panka
«JTronmuHa, Kot MaHimyoTh» (1964). Bid roBOpuTS 1O Té 1110,
TIi MaHIMyTIOBAHHAM y OUTBIIOCTI BUMAIKIB BAPTO PO3YMITH TICH-
XI9HWH BIUIHB, KM 3/IHCHIOETHCA TAEMHO, & OTXKE, 1 Ha IKOTY THM
0co0am, Ha SKUX BiH CIIPIMOBAHHI.

Binbm Toro, Mamimyasimis — 1e TPUXOBAHMH BIUIMB, IO HE
TOBHHEH OyTH momiueHui 00’ extom Maninysiii, I, linep 3aysa-
Kye: s TOCATHEHHS YCIIiXy MAHIMYMAIiS TOBHHHA 3aIMIIATHCS
HETIOMITHOI0. YCTiX MaHimy/ Ll rapaHTOBaHUH, KoK 0c00a, K010
MaHIMyIIOK0Th, BipUTh B yce, 110 BinOyBaeThes. ToMy Juis MaHimy-
71ii moTpiOHa hanbimBa AifCHICTS, Y AKiH il NPUCYTHICTD He Bil-
qyBaTuMeThbes [ 14].

Orxe, MAHIMYNALIS 3MIACHIOETHCS 32 TOOMOTOK CIIEIialb-
HOTO MiA0OpY MHTBICTHYHUX 3ac00iB HA KOXHOMY DiBHS MOBH,
Bi/l JOHETHKH 10 CHHTAKCHCY, ¢ BOXJIMBY POIb Bifirpae miadip
nexcuku [7, ¢. 3-9]. SIKmo % TOBOPHTH Mpo CYTecTiio, TO caM
aJ[pecaHtT HIiKONM HE 31aTeH MOBHOI MIPOK YCBIOMHTH, SKY
JIOMIHAHTHY €MOI[il0 BIH BKJIQJIA€ B T€ UM IHIIE BUCIIOBIIOBAHHS,
SKAM MOTHBOM BiH KEPYEThCS B KOHKPETHUE MOMEHT. MaHimyms-
I0if MOXe 3IICHIOBATHCA HA TOYYTTAX TOBArH i CTPAXy JIO aBTO-
purtery, cyrectis 0asyeTbes Ha 0Bipi 0 aBroputety [21, . 184].

JKuTTA — OfiHE 3 HAMCKIATHINIMX ABUIL IPUPOIH. 3 TIHOOKOT
JABHUHH BOHO CIIPUIMATIOCA K IIOCh TAEMHMYE 1 HET3HAHE, TOMY
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II0/0 TIUTAHHS HOTO TOXOMKEHHS 3aBK/IM T TocTpa 60poThoa
MK MatepianmicTamu # ifeamictamu. Jleski NPUXUIBHEKE iearic-
THYHEX TOTIA/B BBAXKAIOTH JKUTTS JyXOBHMM, HEMaTepiaibHUX
HaYajoM, 110 BHHUKIIO IIIAXOM 00KECTBEHHOTO TBOPIHHS [3].

BinmoBinHo 10 KpeamioHiCTChKOI pemiriifHoi KOHIemii, IKa
Mae JIaBHE KOPIHHA, BCE iCHYIoUe y BeeciTi, y T. 9. %uTTd, OyImo
cTBopeHo emuHO0 Cumoo — TBOpIEM MIIAXOM JEKUTBKOX aKTiB
HAIPUPOTHOTO TBOPIHHS B MUHYIOMY [5].

Tpanwuiiine iyne#cbKO-XpUCTHIHChKE YABICHHS MPO CTBO-
peHHS CBiTY, BuKIajeHe B Kumsi byTts, BuKIMKano i mpomos-
Kye BUKIHMKATH cymepeukd. OIHAK BHSBIEHI B TeKCTax Mpo-
THPIYYS HE POONAT KOHUEMII0 TBOPIHHA MEHII MOMYAAPHOIO.
Penirist, po3risnaryu MUTaHHS PO TOXOKEHHS KHUTTS, YK€
BIJTOBI/Ib TONOBHMM YMHOM HA MUTAaHHA «3 KO MeTO0?», a
He Ha MATaHHS «IKUM 9MHOM?». SIKINO Hayka B TONIYKax icTi-
HH IIMPOKO BHKOPUCTOBYE CIIOCTEPEKEHHS 1 EKCIIEPUMEHT, TO
OOroCIoB’sl TparHe 10 OCSATHEHHS ICTHHH 4epe3 HaJNpUpOjHe
npo3piHs 1 Bipy. ToMy KpeawioHi3M y IpUHIUII HEHAYKOBHi, a
CrpoOy 3iCTABIATH HOTO 3 HAYKOBUMH TiMOTE3aMH € METOL0MO0-
TiYHO HEKOPEKTHUMH [5].

[Ipouec 0GOXECTBEHHOTO CTBOPEHHS CBITY YSBIAETHCS SK
aKT, AKMH MaB MICI[e JIUIIIE Pa3 i TOMY HENOCTYIHMIL s CIOCTE-
pexkeHHs. Y 3B’S3Ky 3 MM KOHUEMIis TBOPIHHS HE Moxe OyTH
O/IHO3HAYHO aHi J10BE/eHa, aHi CMPOCTOBAHA i iCHye TOPSA 3 Hay-
KOBUMHU TilOTe3aMH MOXOKEHHS KHUTTA. BojgHouac jerambHe
NIPOYUTAHHS PENiriifHnX MiiB mpo TBOPIHHS 3MYIIye 3aMAIIATH
0e3 MOsCHeHHs BETMYEe3Hy KUIbKICTh CHIOCTEpeKyBaHUX 0i0mori-
€10 B32€EMO3B’S13KIB 1 3akoHOMipHOCTEH. ToMy HaBiTh cepes| Bipyo-
YHX BYCHUX a0COMOTHA OLNMBINICTD BBAXaE, M0 Kuury byTTd ciix
CTIpUIMATH aneropuyHo [5].

Mu BBaxaemo, mo 0i0niiiHa rimotesa CTBOpEHHS CBITY
€ CYTeCTHBHOIO Ta Hi B AKOMY pasi He € MaHIMyIATHBHOIO, OZIHAK
TIEBHOI0 MIpOI0 3MYIIye PELHIEHTIB MOBIPUTH Y UylO Ta JMBO
moso crBopenHs Beecsity. Cyrectis MO0 CTBOPEHHS IUTAHETH
3eMuis 3iHCHIOETECS 32 IOMOMOTOHO TIOBTOPEOBAHOCTI CTIOMYYHHKA
«and» (mpuxian (1), (2), (3)), Hakasosoro crioco0y «Let there bey
(mpukmaz (2), (3)) Ta mepconidiropannx Meradop (mpuxian (1))
«the face of the deep» i «the face of the watersy. Hanpuxman:

(1) In the beginning God created the heaven and the earth.
And the earth was without form, and void; and darkness was upon
the face of the deep. And the Spirit of God moved upon the face
of the waters. [Genesis 1:1-2]

(2) And God said, Let there be light: and there was light.
And God saw the light, that it was good: and God divided the light
from the darkness. And God called the light Day, and the darkness
he called Night. And the evening and the morning were the first day.
[Genesis 1:3-5]

(3) And God said, Let there be a firmament in the midst
of the waters, and let it divide the waters from the waters [Genesis 1.6].

CyrecTist mox0 CTBOPEHHS BOMH, 3BIPHHH, POCIHH, HEOECHAX
CBITHJI, THIB, POKIB 1 PI3HHX TIp POKY 3IHCHIOETHCS 32 JOTIOMO-
TOI0 TIOBTOPIOBAHOCTI criomydHuKa «andy (mpuxnam (4), (5), (6)),
HakasoBoro cnocoby «Lety (mpuxmamu (5), (6)) i embarnaanx
KOHCTPYKIILii, SIKi TOETHYIOTBCA CIOMYYHHMH CcJloBaMu «whosey
i «thaty (mpuxmany (4), (5)). Hamprka;

(4) And God called the dry land Earth; and the gathering
together of the waters called he Seas: and God saw that it was good
[Genesis 1:6].

(5) And God said, Let the earth bring forth grass, the herb
yielding seed, and the fruit tree yielding fruit after his kind, whose

seed is in itself, upon the earth: and it was so. And the earth brought
forth grass, and herb yielding seed after his kind, and the tree yield-
ing fruit, whose seed was in itself, after his kind: and God saw that
it was good [Genesis 1:11-12].

(6) And God said, Let there be lights in the firmament
of the heaven to divide the day from the night; and let them be for
signs, and for seasons, and for days, and years [Genesis 1:11-12].

CyrecTist MO0 CTBOPEHHS JIOMMHY B PENITIHHOMY JUCKypC
BIITBOPEHA 3a JI0moMororo Timepoommu (mpuknami (8), (9)), imBep-
cii «created hey, «<made he» (mpuxnamm (7), (8)), moBTopioBaHoCTI
criomydrnka «and» (mpukaamn (8), (9)) Ta empaTHdHOT KOHCTPYK-
i, KA TOEMHYETRCS COMyIHIM coBoM «Whichy (mpuxmar (8)).
Hanpuknan:

(7) So God created man in his own image, in the image of God
created he him; male and female created he them. [Genesis 1:27]

(8) And the LORD God caused a deep sleep to fall upon Adam,
and he slept: and he took one of his ribs, and closed up the flesh
instead thereof... And the rib, which the LORD God had tak-
en from man, made he a woman, and brought her unto the man.
[Genesis 2:21-22]

(9) And the LORD God formed man of the dust of the ground,
and breathed into his nostrils the breath of life; and man became
a living soul. [Genesis 2:7]

Bucnoskn. Otxe, cyrecTis CTBOPEHHS CBITY B peiridHOMY
JICKYpCi BIITBOPEHA 3a IOTIOMOTOI0 TAKHX MOBHHUX 3ac001B BHPa3-
HOCTI: TIOBTOPEHHS, TimepOonu, Metaopu, iHBepcii, eMdaTHuHmIX
KOHCTPYKI[iii 1 BXMBAHHS Haka30BOro croco0y. Haifuacrimre Bxku-
BAKOTHCS [IOBTOPEHHS, IO MiAKPECIIOIOTh cKasaHe B O10MiifHUX Tek-
CTax 1 HECYTb HEMOMITHY CYTeCTHBHICTb TEKCTY /ISl PELIATIEHTIB.
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Tapaciok A. M. CyrrecTuBHble SI3bIKOBbIE CpeICTBa
MpHU CO3JAHMH MHPA B PEJUTHO3HOM AHCKYpPCE CpelHeaH-
IINICKOTO A3bIKA

Annotanus. CraThsl MOCBSIIEHA CYITECTUBHBIM S3BIKO-
BBIM CPEJICTBaM, KOTOPbIE HCIONB3YIOTCS MPU OTOOpaKSHUH
MHpa B CpPEIHEaHITIMICKOM PEeJIMTHO3HOM JTucKypce. Mccneno-
BaHO UCTOKHU MOHSATHH «CYITECTUBHAsI JIMHTBUCTHUKA» U «S3bI-
KOBO€ CYyITeCTHBHOE BiMsHHUE». OIpeeneHbl OCHOBHbIE
(YHKIMH CYTT€CTUHM M PACCMOTPEHBI PA3IMUUs MEXIAY MaHH-
mynsauuei u cyrrecrueit. IlpoaHanu3upoBaHbl I3bIKOBBIE CPEJI-
CTBa, UCIIOJIL3YCMbBIC KaK CYITCCTUBHBIC IIPpU CO3JaHUN MHpa
B OMONICHCKUX TEKCTaX CPeJHEAHITIMHCKOTO A3bIKa.

KiroueBnle ciioBa: CyIrr€CTUBHAs JIMHIBUCTHKA, CYITC-
CTHS1, MAaHUITYJISILUS, SI3BIKOBOE CYTTECTUBHOE BIIHSHHUE.

Tarasiuk A. Competitive linguistic means for the
development of the world in the religious discussion of the
middle-language language

Summary. The article is devoted to suggestive linguistic
means, which are used in the reflection of the world in the Mid-
dle English religious discourse. The sources of the concepts
of “suggestive linguistics” and “linguistic suggestive influence”
are investigated. The basic functions of suggestion are determined
and the differences between manipulation and suggestion are con-
sidered. The language tools used as suggestive to create the world
in the Biblical texts of the Middle English language are analyzed.

Key words: suggestive linguistics, suggestion, manipula-
tion, linguistic suggestive effect.




